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Disciplina: LET 036 Literaturas Estrangeiras em Língua Portuguesa: introdução.

1º  semestre de 2006

Professora: Maria Zilda Ferreira Cury 

Ementa

Situação geopolítica dos países africanos de língua portuguesa. Reflexão sobre a 

situação dos estudos acadêmicos sobre as literaturas africanas de língua portuguesa. 

Presença da cultura africana no Brasil e a produção de escritores afro-descendentes. 

Reflexão sobre os conceitos de pós-colonialismo, alteridade. multiculturalismo. Visão 

panorâmica das Literaturas Africanas de Língua Portuguesa. Estudo panorâmico das 

Literaturas Angolana e Moçambicana. Estudo de textos dos escritores João Melo e Mia 

Couto.

Programa
1)O ensino das Literaturas Africanas de Língua Portuguesa

a) uma estratégia acadêmica

b) uma estratégia política

2) As Diretrizes Curriculares Nacionais para a Educação das Relações Étnico-Raciais e 

para o Ensino de História e Cultura Afro-Brasileira e Africana

3) Brasil e África: diálogo entre culturas

4) As literaturas africanas de língua portuguesa

5)A literatura moçambicana

a) O escritor Mia Couto

6) A literatura angolana

a) O escritor João Melo 

Textos ficcionais

COUTO, Mia. Terra sonâmbula. Rio de Janeiro: Nova Fronteira, 1995.
COUTO, Mia. Estórias Abensonhadas: contos.  Rio de Janeiro: Nova Fronteira, 1996.

COUTO, Mia. O último vôo do flamingo. 1ª reimpressão. São Paulo: Companhia das 

Letras, 2005.
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MELO, João.  Imitação de Sartre & Simone de Beauvoir: contos. 2ª edição. Lisboa: 

Editorial Caminho, 1999. 

MELO, João. The serial killer: e outros contos risíveis ou talvez não. Lisboa: Editorial 

Caminho, 2004. 
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